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az udvarban hátul.

A delegációt össze fogják 
hivni.

—aug. 30.
Érdekes levelet kaptunk ma 

Bécsből, egy alkalmi tudósitónktól. 
A levelet, mely érdekes világot vet a 
bécsi és politikai körök hangula 
tára, itt adjuk szószerinti fordítá­
sában. A levél írója nagyon közel 
áll a bécsi udvari körökhöz és ér. 
tesülései feltétlenül hitelesek. A le­
vél a következő :

Bécs, aug. 29.
Az osztrák kormánynak ez 

idén nem volt vakációja. Gróf Thun 
szakadatlanul útban volt Bécs és 
Ischl közölt. Ischlben hűségesen 
elmondotta azt, a mit a kabinet 
esze, Kaizl neki Bécsben beleszu- 
gerált. Az Ischl és Bécs között 
közlekedő vonatoknak Thunnál csak 
egy magasabb pasasérja volt: Go 
luchovski gróf külügyminiszter. — 
Hogy mi volt az eredménye az 
ischli konferenciának, azt termé­
szetesen mélységes titok fedi, de 
hogy mi volt ezeknek a tárgya, — 
aziránt itt tisztában van mindenki.

Gróf Thun a körömszakadtáig

védi a maga cseh-szláv politikáját, 
a külügyminiszter pedig sine quo 
non-ként állította fel, hogy a kö 
zös-ügyek parlamentáris elintézése 
a delegációk által akadálytalanul 
és szabályszeiüen menjen végbe.

ügy a mint a dolgok ma ál 
lanak ez a két dolog kizárja egy­
mást. A cseh szláv politika foly­
tatása a németek harci kedvét a 
végsőig fokozza és hova-tovább bi­
zonyos lesz, hogy a Reichsrath 
összehívása esetén a német ellen 
zék a legelkeseredetebb erőfeszí­
téssel igyekszik majd a delegátu 
sok megváhsitászát lehetetlenné 
tenni.

Gróf Goluchovszki azonban 
nem hajlandó elfogadni semmi olyan 
ekszpedienst, melya közösügyek el­
intézésénél a delegációk teljesen 
szabályszerű funkcióját mellőzni 
akarja

A külügyminiszter különben is 
torkig van már Ausztria eddigi bel­
politikájával, a melynek hatása 
súlyosan zavarja az ő politikájá 
nak cirkulusait. Azt azonban már 
egyáltalában nem hajlandó tűrni, 
hogy ezek az állapotok a delegá­
ciók összehívását is megakadályoz­
zák. — El enged hetlen szükségnek

tartja, hogy a delegációkat megt 
nyitó trónbeszédben és az ő kül­
ügyi expozejáben bizonyos meg« 
nyugtató kijelentések történjenek és 
legalább a külföldet és különösen 
a monarchia szövetségeseit nyug­
tassák meg aziránt, hogy Ausztriá­
ban a fejetlenség még nem érte eí 
a tetőpontját.

A külügyminiszternek ezt a tő1 
fekvését a bécsi udvari körök is 
támogatják. Őket azonban már 
egészen más intenciók vezetik, mint 
a külügyminiszter. Ezek a körök 
attól tartanak, hogy az esetben, ha 
a delegációkat nem sikerül megvá­
lasztani, ismét újabb koncissiokat 
kellene tenni Magyarország önálló 
rendelkezési jogának, erre pedig 
semmi esetre nem hajlandó.

Thun grófnak tehát ki van 
adva az Ordre hogy október else­
jére egybehívandó birodalmi gyű­
léssel minden késedelem nélkül vá­
lasztassa meg a delegációt.

Hogy miképpen végzi el az 
osztrák miniszterelnök, ezt a fel­
adatot, ő lássa. A korona e pilla­
natban sem az alkotmány felfüg­
gesztéséről, sem valami újabb al­
kotmány forma oktrojálásáról hal­
lani sem akar. A koronát erre

Ne tudja meg.
Irta : Vita.

Augusztus végi éjszakán, mikor 
az utczán csatangolva, meg-meg csap 
a hűvös, hervasztani kezdő őszi szél, 
eszembe jut annak a szegény szeren­
csétlen fiúnak szomorú históriája.

Négy éve történt. Hűvös, ködös 
őszi nap volt. Nagyon jól emlékszem 
reá . . .

Künn találtam a kertben. Fehér 
pádon ült, előtte hervadt őszirózsák 
lehullott szirmai, azokat nézte.

Szomorúan mosolygott, mikor 
meglátott. Sáppadt, aszott, szenvedő 
arczán a mosoly is szomorúsággá 
olvadt.

Halkan beszél, az utóbbi napok­

ban gyakran vették elő a fuldcklási 
rohamok.

— Milyen jó vagy, hogy eljöttél. 
Ma sok mondanivalóm lesz. Vártalak, 
nagyon vártalak. Olyan rósz itt egye 
dűl ülni. Itt már minden hervadni 
kezd . .. Pedig olyan szomorú a herva 
dás. . . Úgy e szomorú? Ma ismét ne­
héz napom volt. Ne haragudj, ő róla 
gondolkoztam ismét . . . Az jutott 
eszembe, vájjon mi lesz az olyan em­
berből, ki olyan nagyon tud szeretni 
mint in . . .

... Én már tudtam mi lesz. A 
halál közel volt hozzá, lázasan, szaka 
dozva beszélt.

— Elküldtem neki tegnap a le­
veleit. Valami parancsolta, hogy kiild- 
jem el. Hátha valahogy idegen kéz 
lapozgatna köztük .. • Most már^ nem

nem
hol vagyok, 

talál ko-

f|V hoz czimzett férfi- és fiú ruha
Egy őszi öltöny — 
Egy fiú öltöny —

Gyermek costüme különlegességek.
SÍI Ml

bánom, ha meg is tudja,
Úgy érzem, hogy már 
zunk.

Nem látom én meg már többé 
azt az édes arezot. Nem fogja meg­
ölni a szivem az ő szemrehányó 
hangja.

Beszélj majd neki rólam. Mondd 
hogy már nem szeretem, azért szök­
tem el tőle.

Ó, vigyázz, meg ne tudja, hogy 
akkor ejjel kezdett vőrezni ez a nyo­
morult tüdő. mikor én neki egy sze­
relmes, hosszú, boldog életet Ígér­
tem 1 . • .

Mondd majd neki, hogy szerel­
mét nem érdemeltem meg. Léha vol­
tam, csak játszottam vele s azért hagy­
tam el, mert láttam, hogy a játékot
áruház a fötözsdével szemben.
—- 12 írtől 28 forintig.
— 7 írttól 15 forintig
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nézve a külügyminiszter is a bécsi 
udvari körök befolyásán kívül még 
személyes motívumok is vezetik. A 
császár irtózik attól, hogy ismé 
megismétlődjenek azok a jelenetek 
a melyek a nem rég lefolyt kiegye 
zési válság alatt történtek. Még 
élénk emlékezetben van, — hogy 
milyen éles konfliktus tört ki ak­
kor a magyar és osztrák kormány 
között és élénk emlékezetben van­
nak a császár akkori szavai :

— Inkább lemondok, semhogy 
egyik országom ellen döntenem kelljen.

A korona egy ujabbi bonyo­
dalom felidézését kizártnak akarja 
tekinteni. Nem akarja tűrni, hogy 
Ausztria belpolitikai zavarai bármi 
újabb zavart idézzenek elő Magyar- 
országgal való viszonyban.

Innen van, hogy a magyar 
kormányt mindeddig nem vonták 
bele az ischli tanácskozásba és ez­
után sem fogják belevonni. Ha Széli 
Kálmán legközelebb Ischlbe megy 
úgy ennek az utazásnak az osztrák 
delegáczió kérdésével semmi össze­
függése nincs. A magyar miniszter 
elnök ott csak magyar ügyekről fog 
jelentést tenni és egyéb ügyekről 
nem is fogják őt meghallgatni.

Az október elején összeülő 
Reichsrathnak tehát — törik sza­
kad — meg kell választani a dele 
gácziót ez a korona rendithetlen aka 
rata. Ha a németek ellenkeznek, 
gróf Thun dolga, hogy ezt az ellen 
kezést legyűrje. Hogy mi módon 
fogja ezt megcsinálni, mik a tervei 
és vannak e tervei egyáltalán 
arról még ma mit sem lehet 
tudni.

Debreceni kertészeti kiállítás
- A kiállítási bizotiság kérelme.

komolyan veszi I Ez* mondd neki, ő 
ne tudja az igazat I . ..

. . . Egy köhögés roham fogta el 
szegényt, alig tudott aztán beszélni.

Én is Írtam neki. S ón is ezt 
írtam.

... Összefacsarodott a szivem, nem 
tudtam tovább hallgatni azt a szeren­
csétlent, kinek lelki kínja gyilkolóbb a 
sorvasztó kórnál.

Éjjel 12 órakor hívtak aztán 
hozzá. Ott feküdt a fehér pádon, ke 
resztüllőtt szívvel ...

Hogy ne tudja meg szegény le 
ány hogy 6 egy beteg, szerencsétlen 
ember s hogy eltudja könnyen feledni 
azt, a kiért 6 közelebb ment a köze­
ledő halálhoz.

Minthogy a városunkban létesí­
tendő kertészeti kiállítást úgy a ter­
melőkre mint az összes érdeklődőkre 
nézve üdvösnek tartjuk s ettől csakis 
hasznos eredményt várunk, a követ 
kező sorok átolvasását és azok figye­
lembe vételét reméljük.

Többen a helybeli kertgazdák 
közül panasszal állanak elő, hogy 
ekintettel az idei csekély és silány 
érmésre nem vehetnek részt a kiál­

lításon.
Éz a nézet téves és nem felel 

meg a kiállítás céljának sem, mint­
hogy a kiállítás legfőbb célja az, hogy 
a helybeli klimátikus viszonyok közt 
a legszebben fejlődő és a legjobb tér 
mésl biztositó gyümölcsfajok lesznek 
a kertgazdálkodó és érdeklődő közön­
ségnek bemuta va és megismertetve.

Hogy ezen cél elérhető legyen 
'elkérjük a kertgazdálkodó urakat, ha 
esetleg vsak egy gyümölcsfaj találtat­
nék is kertjükben, mely az idei rossz 
viszonyokkal dacolva termést hozott 
volna, azt a kiállításon bemutatni, — 
hogy ezen helyi fajok megismertetése 
által jövőben viszonyainknak megfe- 
elő rendes termés biztosítható legyen. 

Sohasen ajánlható, hogy kertünkben 
nagy gyűjteményt tartsunk oly fajok 
ból, melyek a klimátikus viszonyok­
nak meg nem felelve csak helyet fos­
ainak és termést nem hoznak, hanem 

inkább kevés de a helyi viszonyoknak 
megfelelő, termést biztositó fajokat.

Újólag kérjük tehát a nagyér­
demű kerttulajdonosokat, hogy e sorok 
értelmét magukévá téve hozzájárulja­
nak, hogy kiállításunk céljának el 
érését siker koronázzál

Egyesült jóakarattal és törekvés 
sei biztosíthatjuk magunknak ami ál­
dozatot hozhat eme kiállítás.

Es ha idővel látni fogjuk, hogy 
ezen kiállítás csakugyan eredményes, 
hasznos és tanulságos volt, örömmel 
fog visszaemlékezhetni minden egyes 
gyümölcskiállitó, hogy ezen előreha­
ladásban ő neki is volt része.

Becses pártfogásukba ajánlja ma­
magát :

A kiállítási bizottság 
elnöksége.

viselőjüket Kosmth Ferenczet. A füg­
getlenségi párt. elnöke a meghívásnak 
eleget, tesz és (Izeglédon nagyobb be­
széd keretében ismertetni fogja a Hen- 
tzi ügyben álláspontját., úgyszintén s 
jövőre szükséges teendőket. A népgyü- 
lóst Czegléden vasárnap tartják.

Goluchowszky Bécsben. Goluchowsz 
ky gróf közös külügyminisztert vasár­
nap Uchlbe ismételten fogadta a Fel­
ség. Goluchowszky, Mérey követség! 
tanácsos kíséretében már visszatért 
Bócsbe.

társas élet. 
fiz esztergomi udvar etiketje.

Esztergomban egy kis inczidens 
most a szóbeszéd tárgya. Valamelyik 
városi celebritás a legutóbbi tisztelgés 
alkalmával szürke nadrágban jelent 
meg a herezegprimási palotában, a mi 
nagy föhünést keltett az esztergomiaK 
között. Ok ugyanis visszaemlékeznek 
Simor frerczegprimás idejére. Simor 
ecry Ízben rokonát, Szigeti bácsit, a 
Nemzeti Színház művészét fogadta. 
Szigeti amúgy családiasán, fehér pan- 
tallonban jelent meg az eminencziás 
nagybácsi előtt. A herczegprimás ezzel 
fogadta:

— Kedves öcsémuram, Magya­
rország herczegprimása nagy ur ám, a 
kikhez nem illik igy jönnöd.

Szigeti zsebre vágta a dorgálást, 
de másnap újra megjelent a palotában. 
Fényes diszmagyar volt rajta s a mi­
kor a herczegprimás meglátta, alig 
győzte dicsérni figyelmetességét. Tá 
vozóban megkérdezte a herczegprimás 
Szigetit:

— Kedves uramöcsém, nincsen 
valamire szükséged ?

Kedves eminencziás urambátyám, 
felelte Szigeti, a Nemzeti Színház mű­
vésze nagy ur ám, a kinek nem illik 
ilyen ajánlatot tenni.

Szólt és távozott. Most azonban 
udvarképes lett a herczegprimás! palo­
tában a szürke nadrág.

POLITIKAI HÍREK.
Kossuth Ferencz és a Hentzi-üqy. 

Kossuth Ferencznek, a függetlenségi 
es a 48 párt elnökének, közelebbről al 
kalma nyílik, hogy a Hentzi-ügyről 
részletesen nyilatkozzék s kifejtse egyut 
tál védelmét is azokkal a támadások­
kal szemben, melyekben őt e kérdés­
ben mulasztással vádolták. Kossuth 
p erencz választókerületének, Czeeléd 
nek polgárai tudniillik a Hentzi ügy­
ben népgyülés tartását határozták el 
8 erre a népgyülósre meghívták kép­

VIDEK
Munkácsi városháza. Munkács vá­

rosa a múlt héten elhatározta, hogy uj 
városházát épít, a melynek költségeire 
százezer forintot szán. A városháza 
építéséhez nemsokára hozzáfognak.

Az apja fia. A Hortobágyon meg 
a Nyírségen alig van híresebb família 
a Hegyi-családnál. Hegyi Gábor vala­
mikor hires rabló volt a Hortobágyon, 
a hol a parasztok egyszer elcsípték és 
agyonverték. A fia, ifjabb Hegyi Gábor 
a börtönben halt meg, most pedig a 
legifjabb^ Hegyi Gábor került 
gyilkosság miatt a nyíregyházai tör­
vényszék fogházába. Polgáron ugyanis 
már régebb idő óta ellenséges lábon 
állott Balló Ferencz fiatal parasztié-
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génynyel. A minap este megleste hara­
gosát a piaczon, a mikor az hazafelé 
tartott és karabélyával agyonlőtte. A 
lövés zajára összefutottak a járókelők 
és a gyilkost elfogták.

Gyújtogatás egy községben. A sza- 
bolcsmegyei Kemecse községnek iz 
galmas napjai vannak. Á rnult héven 
egy napon öt tüzeset fordult elő s 
mindannyia gyújtogatásból származott. 
A nép most polgári őrséget alakított, 
a mely éjjel-nappal talpon van.

Hajdú Böszörmény tiltakozása.
Hajdú Böszörmény függetlenségi 

és 48-as pártja a napokban népes ér­
tekezletet tartott, melyen a következő 
határozatot hozták :

„A hajdú-böszörményi független­
ségi és 48 as párt tagjai a legnagyobb 
megbotránkozásuknak adnak kifeje. 
zést azon minden igazi honpolgárt mé 
lyen sértő cselekvény felett, a mely 
által az átkozott emlékű Hentzinek, 
illetve emlékezetének oly tisztelet ada 
tott, melyet az meg nem érdemelt s a 
melynek a magyar határokon belül 
megtörténni szabad nem lett volna. 
Ennélfogva pártgyülésünk fenti sértő 
cselekménynek az országgyűlés ter­
mében leendő megtorlására pártunk­
hoz tartozó képviselő urakat felkéren­
dőknek határozza“.

Az értekezlet — melyen Szinay 
Gyula orsz. képviselő is jelen volt — 
a határozatot közölte Kossuth Keren ez 
czel, mint az országos füg. és 48-as 
párt elnökével is.

VEGYES,

Halálos kocsizás. Schuller Ferenc 
a nagybányai minorita-távsház szer 
zetese Szinérváraljára kocsizott. Ut. 
közben megbokrosodtak a lovak s a 
szerzetes oly szerencsétlenül esett ki 
a kocsiból, hogy szörnyet halt. — A 
gyertyánligeti fürdőben egy nagyká­
rolyi úrnő, Mezey «Julia járt szerencsét 
lenül kocsi zás közben. Kocsija lezuhant 
egy mélységbe s az úrnő olyan súlyos 
sérüléseket szenvedett, hogy másnap 
meghalt.

Halott a váróteremben. A somogy 
szobbi vasúti állomás másodosztályú 
várótermében tegnap reggel borzalmas 
dolgot láttak a bécsi gyorsvonattal ér­
kező utasok. A váróterem falán, ahol 
óra függött rendesen, ezúttal egy vas­
úti hordár holtteste lógott a szegen. 
A boldogtalun öngyilkosban a portás 
fiát, Kállai Sándort ösmerték föl, ki 
apja állítása szerint csak kevéssel az­
előtt követhette el az öngyilkosságot, 
mert egy negyedórával előbb még be­
szélt vele. Azonnal levágták a sze

rencsétlent, de életre többé nem 
kelthették. Az öngyilkos igen köny- 
nyelmü ember volt, miért is az 
apja keserű szemrehányásokat tet.1 
neki. Valószínű, hogy azért lett ön 
gyilkossá.

Megörült postatiszt. Kassán a posta 
hivatalban szombaton reggel nagy ri 
adalom volt. Stefányi Géza posta­
tiszt, a ki már régebb idő óta 
idegbajban szenvedett, hirtelen meg 
őrült. — A szerencsétlen ember dü 
höngeni kezdett, a székeket a fal­
hoz csapkodta, az iratokat szerte 
hányta úgy, hogy a többi alkalmazot­
tak rémülten menekültek. A dühöngő 
postatisztet nagy nehezen lefogták és 
Budapestre szállították, a hol a lipót 
mezei tébolydában helyezték el.

Bányakatasztrófa. Fekaterinoszlav 
ból jelentik, hogy az ottani kőszén- 
bányában nagy robbanás történt. A 
bányamunkások közül sokan odavesz­
tek, eddig huszonnyolcz holttestet ta 
láltak meg. Negyven bányamunkásról 
pedig, kik szintén lenn voltak a bányá 
ban, semmit sem tudnak.

Dreyte-pör,
— Éjjeli táviratok. —

Dreyfus a bordereau szerzője e, 
vagy se?

Ennek a nagy kérdésnek a tisz­
tázására a rennesi badbiróság most 
egy egész sereg szakértőt hallgat ki 
és e szakértőknek a véleménye na- 
gyobbára igen kedvező Dreyfusra nézve 
sőt konstatálni lehet, hogy a tegnapi 
nap határozottan kedvező fordulatot 
adott a szerencsétlen kapitány ügyé­
nek.

A mig Bertilon, ez az igen komi­
kus ur, a ki a tárgyalási teremben 
mindenkit derültségre ragadott, nagy 
dühösen akarta bebizonyítani az ő sa- 
játszerü szisztémájával, hogy a horde- 
reaut Dreyfus irta és hogy Dreyfus 
Alfréd a bűnös és nem más, addig 
más szakértők épen ellenkező nézete 
két vallanak és kimutatták, hogy a 
borderaut Esterházy irta. Daval sza­
kértő, a kit tegnap kihallgattak, igen 
alaposan bebizonyította, hogy a Ber- 
tillon szisztémája és mindaz, a mit 
Bertillon állított, tarthatatlan Még ér­
dekesebb nyilatkozatot tett Charavay 
szakértő, a ki már az 1894-i pörben 
is szerepelt és akkor Dreyfus ellen fog 
lalt állást, most pedig beismerte, hogy 
ő akkor tévedett, hogy a bordereau 
írása nem a Dreyfus Írása, hanem két
ségtelenül a Walsin-Esterházyé.

Egyébként nyilvánvalóan kitűnt
tegnap az is, mikor az egyik hadbíró

« Beauvais kapitány kérdéseket intézett 
, Teyssonniéré szakértőhöz, hogy ez a 
biró erősen bisz Dreyfus ártatlanságá­
ban, mert kérdéseinek az volt a czél- 
juk, hogy kiderüljön a hasonlatosság 
a borderau Írása és Walsin-Esterházy 
Írása közt.

Külömben az Aurore cfimü párisi 
lap egyik tudósítója is fölött súlyos 
bizonyítékokat szerzett arra nézve, 
hogy a bor dereaut Esterházy irta. A 
tudósítónak ugyanis sikerült Esterhá. 
zynak mintegy hatszáz levelét és tá­
viratát megszerezni. A tudósitó kiku­
tatta, hogy abban az időben, a melyre 
a bordereau elküldése esik, 1894. júli­
us végén, Esterházy Párisban volt s 
akkor azt irta, mint az egyik beszer­
zett levélből látszik, hogy elmegy 
Chanosba, a hadgyakorlatokra. E sza­
vakkal végződik tudvalevőleg a borde­
reau is. Julius közepétől augusztus vé 
geig Esterházynak heves fájdalmai 
voltak a karjában és ez magyarázza 
meg, hegy a bordereau írása kissé 
eltér Esterházy rendes írásától.

Szóval az ügy kezd kedvezőre 
fordulni Dreyfus részére.

A mai napról a következő távirati 
tudósításokat kaptuk.

A mai tárgyalás.

Rennes, augusztus 26.

A terem zsúfolásig meg volt tel­
ve, mikor a tárgyalást ma reggel foly­
tatták.

Feszültséggel várja mindenki 
Freycinet volt hadügyminiszter kihall­
gatását, minthogy tőle várnak nyilat­
kozatot arra a 35 millióra vonatkozólag 
melynek tárgyában Mercier tábornok 
rá hivatkozott.

De nagy érdeklődéssel tekintenek 
Cordier nyugalmazott alezredes, a had 
ügyi minisztérium hírszerzési irodája 
volt másodfőnökének a vallomása elébe 
is, mert már a semmitőszék előtt is 
szenvedélyes formában jutott kifejezés­
re, hogy Cordier mennyire állást fog- 
’al a vezérkar Dreyfus ellenes akezi- 
oja ellen.

Cordier alezredes; a ki már négy 
nap előtt megjelent a haditörvényszék 
előtt, kijelentette hogy ama csekélyebb
jelentőségű ügyeken kívül, a melyek­
ről most vallomást készül tenni, 
birtokában van egyéb nagy fontosságú dol­
goknak, melyekről azonban még hall­
gatnia kell, mindaddig, még a hivata­
li titoktartás alól föl nem mentik.

Elnök ennek következtében fel­
szólítja ekkor Cavriére kormánybiztost 
hogy intézzen táviratot hadügy­
miniszterhez, annak kieszközlóse vé­
gett, hogy a tanút mentsék föl a híva 
tali titok tartás alól.
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Minthogy a hadügyminiszter ily :i„„ ily
telemben meg is adta beleegyezését Cor
dier vallomásához, Cordier ma folytatja 
mondandóit.

Cordier a következőket beszéli :
— Helytelen és nem igaz, hogy 

a vezérkarban azonnal gyanú merült 
föl Dreyfus ellen. Sőt, a mikor a hor­
dárán a statisztikai osztályba beérke- 
zett, egyáltalában nem gyanakodtak 
rá, még pedig azért nem, mert kezdet­
ül fogva egy másik vezérkari tisztjelölt el 
len irányult a gyanú. A bundercau 
szeptember 24 én érkezett be a sta 
tiszti kai osztályhoz és csak október 
ö ika után domborultak ki a gyanuo- 
kok Dreyfus személye körül.

Cordier itt rövid szünetet tart, de 
aztán hirtelen felkiált:

— Uraim a haditörvényszék bi 
rái! Ha belemegyek mindezekbe a- 
réezletekbe, úgy teszem azért, hogy 
válaszoljak azokra a kvalifikál hatat­
lan nyilatkozatokra, melyeket Lauth 
őrnagy a semmitőszék előtt tett,

A kijelentésre a hallgatóságban 
nagy mozgalom támadt.

Lauth szót kér az elnöktő 
(Nagy zaj).

Cardier alezredes kifejti, hogy 
mi a véleménye Lauth nyilatkozatairól. 
Lauth azt mondta a semmitősz'k élőt ; 
bogy a bordereau beérkezése előtt Cor 
diernek semmiről se volt tudomása 
Aztán Cordier áttér a bordereau beér­
kezésekor történetekre és igen részle­
tesen beszéli el az akkori eseményeket. 
Csak igen kevés tiszt tudott róla, hogy 
a bordereau megérkezett.

De, tette hozzá Cordier, _
mint a hivatal másodfőnöke én tudtam 
róla. Henry volt az a ki a bordereaut 
elhvzta a statisztikai osztályhoz.

Azután foglalkozik Cordier azza 
a kérdéssel, vájjon a bordereaé ren­
des utón érkezett-e be a hivatalhoz 
avagy sem és felvilágosításokat ád az 
úgynevezett szokásos útról.

A hírszolgálathoz tartozott egv 
ügynök is, a ki különösen három há 
zat látogatott meg, a melyekben azon­
ban inkább a cselédleányokkal iparko 
dott megismerkedni, semmint a ház 
urával. (Derültség.) De e helyekről gyak 
ran hozott írásokat, melyek el voltak 
tépve. Bizonyos személyek azzal mu 
látták, hogy ezeket, a papiros darabo­
dat megint összeragasztgatták. Mert 
kannak tudniillik emberek, a kiknek
8K. e/lél® dol°S éPP olyan mulatság, 
mint a kártyavetés. (Derültség.) Ez az 
ügynök összeköttetésben állt egy növel 
a ki átadott neki több iratot, melyet a 
egy nagykövetségtől szereztek. E nő volt 
az, a kit úgy hivtak, hogy a rendes 
szokásos ut. (Nagy mozgás.) A hölgy 
összeveszett a hírszolgálati irodával 

felhagyott működésé­
iül; dfAik6l6bb léPéseket tett, hogy is- 

/I tölvehesse az előbbi szolgálatot 
annál az osztálynál. Kérte vedio ezt

maszlag akart lenni, hogy ismét fölve 
gyük az előbbi összeköttetésbe. (Nagy 
mozgás.)

Cordier azután emlékeztet azokra 
a lopásokra, melyek Dreyfus letartóz 
tatása előtt több levéltárban történ­
tek, valamint Thomas és Regnier állí­
tásaira.

— Amaz esetek után — szól — 
senkinek se jutott eszébe, hogy Drey-
fust, gyanúsítsa. S a mikor a bordereau 
a mely mindenesetre igen nagy izgal­
mat keltett, megérkezett, akkor se gon 
doltak Dreyfusra, még pedig annál ke 
vósbé, mert az első hírrel együtt mind­
járt érkezett útmutatás arról is, hogy 
a bordereau szerzője egy tiszt, aki 40—45 
és ki is van tüntetve.

Cordier fölkiált:
— És ez a leírás inkább illik Es­

terházy ra, mint Dreyfusra.
Vallomása további folyamán szem 

besités történik Cordier és Lauth közt
Ekkor Cordier beismeri, hogy ö antisze- 
szemita volt de nézetével fölhagyott és elég 
lelkiismeretes ember arra, hogy ne 
valljon pusztán antiszemitizmusból egy 
zsidó ellen.

A tárgyalás megszakítása előtt 
drámai jelenet játszódik le Cordier és 
Lauth közt, amennyiben Cordier nyíl­
tan a szemébe mondja Lauthnak, hogy
tudatosan tett olyan vallomást, mely nem 
felelt meg az igazságnak.

„Ne folytassák a harozot.“
Rennes, aug. 29.

A hadbíróság elnöke által elren­
delt szünet után Freycir ek kezdte meg 
vallomásait s végül a hallgatóság felé 
fordulva megindult hangon kérte mind 
azokat, kik az egész pör allatt a had­
sereg ellen foglaltak állást, hogy ne 
folytassák tovább ez áldatlan harezot, mert 
a franczia hadsereg tekintélyének aláásá- 
sávál csak az ország ellenségeinek tesznek 
hasznot.

— Bármilyen legyen is majd a 
hadbíróság Ítélete — végezte szavait 
Freycinet — az feltétlen tiszteletet kö 
vetek

Mikor lesz ítélet ?
Páris, aug. 29.

A „Kölnische Zeitung“ teljesen 
litelt érdemlő forrásból nyert értesülé­
sek szerint a rennesi hadbíróság szep­
tember hó 8—9-én fogja kimondani az 
teletet a Dreyfus-pörben. Ugyanezen 
orrás szerint a franczia kormány tel­

jesen bízik abban, hogy a hadbiróság 
elmentő ítéletet fog hozni.

1899 augusztus 30.

L7 U8/'taiYnál. Kérte pediq ezt
ugyanabban a pillanatban, mikor meoér- 
Jcezett a bordereau. Ezért tehát azt hiszem 
hogy o szolgáltatta a hordán.,, „

ÚJDONSÁGOK.
Véres rablótámadás Debreczenben.

Tegnap este véres rablótámadás 
;örtént Debreczenben. Két tetőtől tal­
pig feketebe öltözött, eddig még tel­
esen ismeretlen ember támadt megő szolnálmt/i, Y 7 "mem, lomcioueu emner tamaűt meg

« m egy szegény emberi, aki a e,alánjával

egy talyigán hagyta el a várost, hogy 
a tanyára menjen. Nyolczczor lőttek a 
rablók a megrémült családra, de a golyók 
bál csak lcettö talált és szerencsére az sem 
okozott halálos sérülést. A véres rabló- 
;ámadiisról tudósítónk a kővetkező tu­
dósításban számol be.

Dudás Lajos dohányos a Gál Jó­
zsef eb esi tanyáján. Tegnap a felesé­
gével és a gyermekével együtt egy 
kis könnyű talyigán bejött Debreczen- 
be. Estig itt költötték az időt ismerő­
seiknél s nyolcz óra után, mikor már 
teljesen beesteledett indultak vissza, 
úgy ahogy jöttek talyigán a tanyára. 
Alig haladtak túl a város alatt elvo­
nuló sínpáron, utjok egy fasor mellett 
vezetett el. Dudás Lajos dohányos 
megcsendesitette a lovat, mert a kis 
gyermek, akit a felesége az ölében 
tartott, elaludt. Nem sokáig haladtak 
igy, mikor egyszerre a fasor mögül 
két fekete alak rontott elő. Az egyik 
elől a lókantárját, a másik hátul a ta- 
lyiga kas oldalát ragadta mg :

— Állj meg ! — különben az életed 
del számolsz, — kiáltott az egyik alak.

Dudás Lajos felállóit a talyigán, 
hogy védekezzék a támadókkal szem­
ben, de ebben a pillanatban az egyik 
rabló revolvert tartott feléje és elsütötte. 
Az első lövés után, amely szerencsére 
a hirtelen lebajió Dudásban nem tett 
kárt nyomban a másik lövés dördült el, 
de ez már a ló előtt £álló másik rabló 
revolveréből. Ez sem talált. A két lö- 
vés után a halálra rémült szegény 
asszony kétségbeesetten kiabált se­
gítségért, a gyermek visított. Szőrén- 
cséré ugyanakkor a lövésektől meg­
bokrosodott ló futni kezdett.

De a támadók nem hagyták 
aunyiba a küzdelmet, ők is futottak a 
talyiga lévő s e közben hatszor lőttek a 
talyigán utolsó család tagjaira. Két go­
lyó talált; mindakettö Dudás fjaj őst 
érte. Az egyik a hátába furródott. A 
szegény ember aléltan dőlt el a ta­
lyigán A halálra rémült asszóny foly 
ton, segítségért kiabált, gyermeke vi­
sított, nem volt a ki a lovat útjában 
kormányozza s igazán szerencse, hogy 
a ló gödörnek, vagy ároknak nem 
futott. Ennél nagyobb szeren- 
C89 hogyatámadástól 
annyira megrémült családot egyenesen 
a tanyára vitte, ahol aztán a tanyaiak 
segítsége mellett Dudást leemelhették 
a talyigáról. Többen közülök nyomban 
utána néztek a támadóknak, de ered­
mény nélkül. Mind a két sötét alak 
eltűnt.
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Dudás később annyira nyűgöd ■ 
íabban érezte magát, hogy behozhatták 
a debreczeni közközházba, ahol azonnal 
ápolás alá vették. Kezelő orvosai kon­
statálták is, hogy a két golyó által 
okozott sérülés éppen nem veszélyes. 
'Szerencse, hogy a talyigan ülő Dudáson 
juhászbunda volt s a golyó azon ke­
resztül fúródva sokat veszített erejéből.

Az esetről jelentést tettek a 
mezőrendőrségnek is, amely nyomban 
vizsgálatot indított. Kihallgatta Dudást 
és a feleségét is. Dudás vallomásában 
azt adta elő, hogy előtte való nap 
összeveszett a majorossal és az dühében 
fejszéi kapott rá, feléje sújtott és gyengén 
meg is sebezte. Nem lehetetlen, hogy 
bosszújában ő és a kit esetleg szándé­
kának megnyert, támadták meg.

Dudásnak ez a gyanúja azonban 
nem bizonyult valónak, mert a majoros 
kihallgatása során alibijét igazolta, ő 
a támadás idejében otthon volt a ta­
nyán. Valószínűbb tehát az a feltevés> 
hogy a szegény család ellen rablótámadást 
intéztek. A gyilkos szándékú emberek 
tudták, hogy gazdag debreczeni polgá­
roknak vannak földjei és tanyái az 
Ebesen s azt, hitték, hogy a megtáma­
dott család is ilyen gazdag. A rend­
őrség különben széleskörű intézkedése­
ket tett s nyomoz mindenfelé a tárna 
dók után

* A vásártér kikövezésa. A tanács 
régebben elhatározta, hogy a város 
nyugoti szélén a Hatvan-utczától Mik­
lós utczáig terjedő vásárt fokozato­
san kiburkohatja. Ez évié 5000 forint 
elő is van irányozva. Aczél G-óza a kö 
vozósre vonatkozólag tervet dolgozott 
ki, mely szerint a honvéd huszár lovas 
sági laktanya előtt már meglevő ko 
csiut burkolata egyenes vonalba a Hat 
van-utczáig raeghosszabbittatnók s ezen 
ut két oldalán rendeztotnónek be az 
áruterek. Az áruterek szekerek részére 
lévén berendezendők. az egyes részek 
40—43m. szélesre terveztetnek, hogy 
ott a szekerek rendesen felállíthatok 
legyenek. Ezen egyesterok közti ut 5 7 
m. szélesre vétetik. A főmérnök tér 
vezetét beterjesztette a tanácshoz s 
kéri annak sürgős tárgyalását.

* Nyolczvanháromezer forint árva­
gyermekeknek. A pár nap előtt elhunyt 
Scheffer Ferdinádnó kincseket hagyott 
árvagyermekeknek. A végrendeletében 
meghatározott ingatlanok értéke felül 
esik a negyedmillión. És most ez a 
nagy összeg váratlanul nyolczvanhá­
romezer forinttal szaporodott meg. Két 
nap óta ugyanis leltároznak a lakásán 
a összeírnak, hivatalos írásba foglalnak 
minden értéktárgyat. Mikor a vasszek­

rényt felnyitották, amire nem számí­
tottak, egy csomóban ötvenháromezer 
forintot és mellette egy harminczezer 
forintról szóló takarékpénztári könyvet 
találtak. Ezt a nyolczvanháromezer fo 
rintot is az alapítványi árvaház örökli 
Ezzel együtt nem lesz érdektelen ha 
megemlítjük, hogy a nemeslelkü ha 
gyományozó végrendeletében kikötötte 
hogy lakása egy évig és egy napig 
folyton zárva maradjon és az ott ta 
Iáit értéktárgyakat csak akkor szol­
gáltassák ki a megjelölt örökösöknek.

* A város rendkívüli közgyűlése
Debreczen város törvényhatósági bi­
zottsága a folyó 1899. évi szeptember 
hó 5 ik napján, kedden délelőtt 9 óra­
kor a városháza nagy tanácstermében 
tartandó rendkívüli bizottsági közgyű­
lést tart. Tárgyak : 1. Tanácsi eiőter-
tjsztés a város szabályozási tervének 
megállapítása tárgyában (mellékletek : 
térkép és jelentés). 2. Ugyanaz a folyó 
évi szeptember hó 23-28-án városunk 
ban tartandó kertészeti kiállítás bízott 
ságának anyagi támogatás iránti kér­
vényére. 3. Szabadságolások iránti kór 
vények tanácsi javaslattal. 4. Bábaok­
levelek kihirdetése-

* Tüzveszedelem a légyotton. Sze­
relmes szivü szobaleány siratja, hogy 
tegnap este lámpával kezében fogadta 
az ő búcsúzó katonáját. A szigorú pa­
rancsot kiadták, este tiz órakor indul a 
honvédlégónység, indulni kellett a sze­
relmes szobaczica udvarlójának is. 
Nem vitte rá a lelkiismeret, hogy búcsú 
szó nélkül távozzék. Hiába volt rajta 
a „czakkumpak“, nem törődött vele s 
még este elfutott a Simonfify-utca 19. 
szám alá. Csukva volt a kapu s igy 
csak a pince ablakon szólhatott le 
szive választottjához. A szerelmetes 
szobacica égő lámpát kapott a kezébe, 
azzal mászott az ablakhoz és úgy 
folytatta a bucsuzást. Roppant elérzé- 
kenyülhetett a szegény, mert ereje is el­
hagyta, elejtette a lámpát és légyottot 
tűz veszedelem zavarta meg. Összefu­
tott a ház népe, az utczákról nagy 
tömeg verődött kivonult a tűzoltóság 
s ügygyei bajjal elfojtották a tüzet; 
de nem tudták elfojtani a szerelmes 
szobaczieza könnyeit aki a tűzzel tá­
madt kárnál sokkal jobban sajnálja 
a bakáját.

* Az adófizetés határideje. A gazda­
közönség, főleg a kisgazdák már évek 
óta panaszkodnak a miatt a rendszer 
miatt, hogy adójukat augusztus Műkéig 
föltétlenül be kell fizetniük, különben 
végrehajtást vezetnek ellenük. A pénz­
ügyminiszter ugyan néha fölfüggeszti 
bizonyos időre ós bizonyos helyre a 
végrehajtást, de ez általánosságban 
nem segít. így a gazda vagy kénytelen

az árverési költségek terhe mellett ha­
lasztani a fizetést, vagy pedig gaboná­
ját rögtön az aratás után a piacra dobni, 
a mivel előmozdítja a gabonaárának 
csökkentésére irányuló spekulácziókat. 
^ukács László pénzügyminiszter ismeri 
ezt a bajt és mint a fővárosból jelentik 
elhatározta, bogy segíteni fog rajta. 
Egyelőre a mir iszteriumban behatóan 
tanul mányoz tatja, hogy milyen módo­
zatok mellett lehetne az adófizetés 
határidejét későbbre kitolni. Ha a 
megfelelő módozatokat megállapítják, 
úgy a miniszter a jövő esztendőre az 
előbb említett értelemben megteszi a 
szüksó es intézkedéseket.

* Halálozás. Mint részvéttel érte­
sültünk Papp István nyug. városi 
számtiszt életének 54 ik évében hosz- 
szas "zenvedés után elhunyt. Teme­
tése ma délután egyketted 5 órakor 
lesz a Nyíl utcza 1 számú háztól s a 
Kossuth utczai ref. sirkertben fog 
örök nyugalomra tétetni.

* A protestáns irodalmi társaság 
Debreczenben. A magyar protestáns iro­
dalmi társaság folyó évi szeptember hó 
20-án városunkban tartja közgyűlését 
s ez alkalomra ide fognak a hazai 
protestáns egyházak, egyházi es világi 
nagyjai s előkelőségei seregiem". Váro­
sunk régi hírnevéhez méltó, hogy 
vendégeinket tőllünk telhetőleg szívesen 
fogadjuk s mindenek előtt szállással 
lássuk el. Bizalommal fordulok a ven­
déglátó nagy választmány megbízá­
sából városunk müveit közönsé 
góhez az iránt, hogy vendégeink 
részére szállásokat felajánlani s elha­
tározását hozzám naponta d. e. 9—12., 
d. u. 3—6 óráig a városház katonai 
ügyosztályában tudatni méltóztassék. 
Ha pedig valaki óhajtana ugyan szál­
lást adni, de ebben bármily okból gá­
tolva van, szíveskedjék az elszálláso­
lás czéljaira szolgáló adományát szin 
tón hozzám juttatni s én azt hirlapi- 
lag nyugtázom. Az elszállásolás szep­
tember hó 16. és 20 ik napjaira lesz 
szüksége. Oláh Károly az elszállásoló 
bizottság elnö e.

* Vakmerő betörő. Határtalan vak 
merőséggel elkövetett betörés ügyében 
folytatja a vizsgálatot a debreczeni 
rendőrség. Pongor Istvánné, Csokonai 
utczai lakos kárára történt betörés teg 
nap estefele. A padlásra ment föl a 
tettes s a deszkákat felbontva jutott 
be egy szobába, honnan ékszereket s 
ötven forint készpénzt lopott el. Mi­
kor a padlásról lefele jött, észrevette, 
a Pongorné leánycselédje s reá kiál­
tott

— Ki jár ott ? .
— Egy huszár, hangzott a vá­

lasz s a másik pillanatban a létrálól 
leugorva elszaladt a tettes, ki egyál­
talában nem volt huszár, hanem egy 
zülött csavargó külsejű egyén.

* Elveszett: tegnap Burgondia 
utczától a királyi tábláig Kossuth ut- 
czán menve elveszett egy nvakláncz 
Szives megtaláló illő jutalomba része­
sül lapunk kiadóhivatalában.
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Merczier elhagyja Francziaországot.
London (A Defcr Ujs ered táv.) 

Mercier a Dreyfusper befejezése 
után Angliában yelepszik le, ahol 
már házat is bérelt.

Nász az Orlean-családban.
Páris, aug. 29. (A Debr. Újság 

ered. táv.) A Figaró a chartresi herceg 
másodszülött fiának, János herczegnok, 
a ki most dán szolgálatában áll, Iza­
bella orlcansi hercegnővel, a párisi 
gróf harmadik leányával való egybe­
keléséről ád hirt.

Életuntak.
Budapest, au,:. 30. (A Debr. Újság 
táv.) Kiss Ferencz városbidváei 

születésű 38 éves iparos, az Orczy-ut 
21. szám alatt levő lakásán tegnap 
este forgo pisztolyai főbe lőtte magát 
és rögtön meghalt. Végzettes tettének
°fáí TP tudják' - A kálvária téren 
lévő sétányon, ma reggel Hernád Géza 
gyomi születésű 53 éves lakatos segéd 
egy pádon ülve, fejbe lőtte magát és 
holtan bukott a pázsitra. A szerencsét­
len ember tüdővészben szenvedett és 
baja az utóbbi időben annyira fokozó- 
dott, hogy már egy év óta nem tudott 
munkába allani. A nyomor állandó

Ifib m,g vé*re a halálba mene- 
kult előle. A szerencsétlen emberek
XÜm ^ törvényszéki orvostani 
intézetbe szálhlották.

Hangverseny Párádon.
„ , Budapest, aug. 30. (A Debr. Újság 
eted. táv.) Kitünően sikerült hangver­
senyt rendeztek Párádon Szerdahelyi 
Józsa zongora-művésznő és Békéi Józsa
foMsií mUVtéf nÖ‘ A g.y^gytermet zsu-
küáörfs/"e?t0 (íU? 3 raeg->elent díszes 
közönség és sokat tapsolt az előadó
arattadn^S 6k’t k,dlPnöscn nagy tetszést 
arattak Szerdahelyi Józsa zongora
száma,. A művésznőt a közönség egész
este zajos ovációkban részesíteni

A Duna halottjai.
Pmrl frte7’ aug- 30- (A Uebr. Újság 
®rodl i ,! ?gnaP délután a vasúti 
összekötő hídról egy 22-23 évesnek 
látszó ismeretlen férfi a Dunába ugrott 
és nyomtalanul eltűnt a habok között 
A partmentén állomásozó hajók matró:
utóié ,1]'" eit?tok- dB i"6'' Ä
varröző, U, regge,„a tabáni csa- 
Viir^őzőj állomás mellett egy férfi
holttestét fogták ki a Dunából A nála
“'ff0! megállapították, hogy
mnnUU {e,szmánn József hajógyári 
munkással azonos, a ki 10 ,ap előtt

"cé"61 mWbb

Kétszáz tanító esküje.
Budapest, aug. 30. (A Debr. Újság 

ered. táv.) A legutóbb megválasztott 
férfi- és nő-tanerők, számszerűit két- 
százketten, a mai tanácsülés elején 
tették le a hivatalos esküt. Miután 
Szabó Károly tanácsnok felolvasta a 
névjegyzéket, ugyancsak ő mondotta 
e.ő az eskü szövegét, melyet a jelen­
voltak hangosan ismételtek. Erre Ma­
cska helyettes polgármester hazafias 
beszédet intézett az újonnan íelesfce- 
tettekhez, kiknek nevében Zeltner Ede 
polgári iskola igazgató mondott köszönő 
beszédet a bennük helyezett biza 
lomért.

Budapesti levél.

A fővárosi polgármester ezüst lakodalma.
Budapest, aug. 30. (A Debr. Újság 

ered. táv.) A polgármester ezüst lako­
dalma alkalmából tudvalevőleg több 
dísztárgy között, melylyel a jubilánst 
“eg*eP,ék. a főváros tisztikarának 
ajándéka úgy eredetisége, mint művé­
szi kivitele tekintetében kiváló helyet 
oglal el. Ez az ajándék ugyanis egv 

aKtacsomót, zsineggel átkötve, képez 
eredeti ív-nagyságban tömör ezüstbjl 
es a kulzeten az ügyiratokon szokásos 
elrendezésben a következő bevésett fel­
iratot mutatja : „1874-1899 Augusztus 
_iki igt. sz.“ Ezalatt áll: „Nagyságos 
Halmos János, knályi tanácsos, polgár- 
mester urnák, a III. osztályú vaskorona- 
rend es a Ferencz Jozsef-rend lovag 
J.á,nak’ ezüstmenyegzöje alkalmából, 
üdvözlő irata Budapest székes-főváros 
tisztviselőinek és hivatalnokainak.“ Az 
oktaalaku ezüst foglalat belsejében 
vaskos füzet nyugszik, mely az összes 
tóvárosi alkalmazottak üdvözlő iratát 
es a atta azok aláírását tartalmazna-
fpZ«MSA old^a Ped.ig Jauernik Nándor 
festő és a fővárosi házi nyomda igaz-
?? fjJ®.Á keszhett, valóban művészi
kivitelű sokszínű aquarett kép, mely 
Budapest látképe közepén géniuszt tün­
tet fel, mely rózsafüzört tart, mer 

szeretet hűség, egyetértés — 1874. 
AA'i—18J9. szövegű felírást mutat 
A remek munka díszes bőrtokba van 
helyezve, mely most készült el.

A századvég legnagyobb sikerei 
a villamosság korszakalkotó találmá­
nyának értékesítésében nyernek kife­
jezést. A villamvilágitás, a villamos 
közlekedés, a villamos hajtóerő agyár 
ipar és gazdasági gépek üzemben tar­
tására, rendkívül előnvöket nyújtanak 
minden tekintetben. Á fővárosban a 
villamos vasút forgalma megkezdésé­
nek tiz éves jubileuma augusztus ele­
jén volt ; a villamos vasutat követte 
nem sokára a villamvilágitás, majd az 
erőhajtás alkalmazása is, úgy hogy 
most már alig van nagyobb köz- és 
magánépület, sőt gyár vagy ipartelep 
hol nem a villamosság szolgáltatja a 
a világítást vagy erőhajtást s a villa­
mos vasút keresztül-kasul szeli a fő­
várost és kellemes összeköttetést biz­
tosit a szomszédos nyaraló telepekkel 
és falvakkal. Mindezek előállításának 
érdeme leginkább a Siemens és Haiske 
eléget illeti, mely világhírű ezen a tó 
ren s hazánkban igen sok helyen ren­
dezte be a villamvilágitást is, a legfé­
nyesebb sikerrel, mi az általános bi­
zalmat elnyelve, hódiiotta meg egymás 
után a közvéleményt mindenütt a vil- 
amosság alkalmazásának. A Siemens 

és Haiske ezég telepe Budapesten, Ke 
repesi-ut 21. sz. a tervezeteket és költ 
ségvetéseket kívánatra díjmentesen ké 
szit és küld.

Házbeomlás Chicagóban.
Chigagó, aug. 28. (A Debr. Újság 

ered. táv.) Egy aczélszerkezetü épület, 
a mely nagy gyűlések tartására épült 
és már befejezéséhez közeledett, ma 
beomlott. A ház belsejében igen sok cm 
bér volt, a kik közül tizenkettőt holtan és 
borzasztóan megcsonkítva hoztak ki a ro­
mokból Azonkívül sok ember meg­
sebesült.

Budapesti tőzsde
Budapest, aug. 30. (A Debr. Újság 

ered. táv.) Búza okt. 8.41. Búza 'ápr.
R^«Äki247ÄUjtengeri5'08-

„A magyar aszfaltbányálc gazdag­
sága“ czimmel igen érdekes közlemény 
jelent meg Gold Béla jelesen szerkesz 
tett „Műszaki Hetilap“-jóban, mely bi­
zonyára érdekli t. olvasóinkat is. tehát 
átvesszük a következőkben : „A ma­
gyar királyi földtani intézet a bihar- 
megyei aszfaltbányákat beható vizsgá­
lat tárgyává tette s a kiküldött főbá­
nyatanácsos és bányafőgeológus kimé 
ritő tanulmányából következő közér­
dekű adatokat vesszük : A „Magyar 
aszfalt részvénytársaság“ bányái Felső 
Alsó-Derna és Bodonos község határá 
ban fekszenek, a hol az aszfalt előfor­
dulás eddig csak részben van feltárva 
A feltárt területen mintegy 105 millió 
métermázsa aszfaltanyag van megálla­
pítva, melylyel mintegy 381 négyszög 
méternyi terület volna aszfalburkolat- 
tál ellátható. Mély fúrásokkal konsta­
táltatok hogy a fentieken kívül még 
átlag 6-5 méter vastag rétegű előfordu 
lás van, mely egyelőre számszerűleg 
ki nem fejezhető, de a fenti menyisé- 
get. minden esetre túl haladja. A „Ha 
zai aszialtipar részvénytársaság“ bánya 
4 ataros község északkeleti részén fek­
szenek s azokban átlag 2'5 méter vas­
tag rétegben mintegy 75 millió méter 
mázsa nyers aszfalt anya állana ren­
delkezéssé mivel 270 millió négy 
szögméternyi terület volna aszfalttal 
burkolható.

A mély fúrások eredménye itt is 
az, hogy ezenkívül még kiszámithatat 
lan mennyiség van a mélyekben mint 
egy 20 méternyire fekvő rétegekben.
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Ezen két h izai vállalat bányáiban 
mintegy 651 millió négyszögmeternyi 
terület aszfaltozásához szükséges anyag 
van már feltárva — s ha tekintetbe 
vesszük, hogy Budapest fő- ós székvá­
ros összes utczaterülete mintegy 3 és 
fél millió métert tesz ki, — fogalmat 
alkothatunk magunknak ezen bányák 
rendkívüli gazdagságáról.

Ritka szép ünnepély folyt le a 
napokban a fővárosban. Schulek Sán­
dor mükéses mester, kinek a Király- 
uteza 3. -zám alatt van gazd igon fel­
szerelt üzlete, augusztus 24 én ünne 
pelte üzlete fennállásának 30-ik évfor­
dulóját. — Napjainkban, midőn az in- 
szolid vállalkozások és tiszességtelen 
versenyeztetek csak rövid fenállásra 
vannak számítva, hogy a közönség 
gyors kizsákmányolása után csakha­
mar megszűnjenek, kétszeresen örven­
detes ezen régi jó hírnevűczég 30 éves 
tenállásáról tudomást venni, mely foly 
tonos virágzását Schulek Sándor ritka 
becsületessógü, szolid kiszolgálásának 
köszöni ; mert ő, mint kitűnő szakem­
ber, mindig esik oly árut szolgálta­
tott ki megrendelőinek, melyről szemé 
lyesen meg van győződve, hogy telje­
sen jó és minden követelménynek meg 
felel. Ez a lelkiismeretessége és becsű 
letessége általánosan ismeretes s ez 
tette méltóvá a nagyközönség és pol- 
gártásai bizalmára ős tiszteletére, vala 
mint a számos kitüntetésre, melyeket 
mindazon kiállításon nyert, a melyben 
részt vett,

A kávéhamisitványokról érdekes 
tudni azt, hogy a külföldről, de külö­
nösen Csehországból igen sok kávé 
hamisítvány jut mint valódi kávé for­
galomba ; azért igen tanácsos a kávé­
nak megrendelését teljesen megbízható 
czégnél eszközölni. Ilyen Németh Vik­
tor füszerkereskedő Budapesten, Jó­
zsef körút 44. sz a., ki értesítésében 
a szolid kereskedő őszinteségével je­
lenti ki, oly hangzatos kávé-neveket 
nem akar árlapjára jegyezni, melyek 
származását konstatálni soha sem le­
het. így pl. Kuba kávé a hasonnevű 
szigetről már egyáltalán nem jön Euró 
pába, mert annak kevés termését 
Amerika fogyasztja el; mégis minden 
zöld kávé kuba elnevezést kap. — Né­
meth Viktor ajánlja a mostani ala­
csony kávé árak felhasználását meg­
rendelésre, mert az áremelkedés be fog 
következni. Különösen ajánl kombinált 
postacsomagot, melyet bárhova bér- 
mentve, utánvéttel vagy a pénz előle - 
ges beküldése ellenében szállít. Pél­
dául : a legjobb vegyitók : 1 ós fél kg. 
jávakávé, 1 és fél kg. afr moccakávó 
és 1 és fél kg. gyöngy kávé, összesen 
6 frt 28 kr. Részletes árjegyzéket kivá 
natra bérmentve megküldi.

HÁZTARTÁS.
Csokolád golyócskák. Fólfont man­

dulát lehójazunk s megdaráljuk, fél 
tont cukrot egy nagyon kévés vízzel

DEBRECZEN ÚJSÁG

felforraljuk, ha egy kevéssé forrt, rá­
öntjük és a madulával összekeverjük, 
apró golyócskákat formálunk belőle, 
reszelt csokoládéba meghengergetjük s 
készen van.

Mula.iia.1 ő.

Igaza van.
— Mondj egy kártékony állatot. 
— Bárány 1
— Micsoda ? a bárány a Hát 

ugyan miért volna ? bárány kárté­
kony !

— Mert valahányszor otthon bá­
ránypecsenyét eszünk, nekem mindig 
elromlik tőle a gyomrom.

Gyávaság.
— Hogy van a kedves fivére ?
— Még mindig rosszul. Három 

orvos kezeli.
— Minő gyávaság: három egy

ellen.

Hiperlojalizmus.
— Hol lakik kegyed ?
— O felsége a király utczában.
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ysamob.
á Botort leányok,

— Társadalmi regény. — 42. 
Irta: Than Gyula.

Folytatás.
Gabi bácsi, a hűséges öreg szolga 

az ajtóból nézte a megható jelenetet, 
de bizony ő sem állotta meg könnyek 
nélkül. Azután összeszedve erejét, bá­
torságát odacsoszogott Botorinéhoz. — 
Lehajolt hozzá, megcsókolta kezét ; 
szeméből pedig forró könycsep hullott 
a Botorinó kezére.

— Tekintetes asszonyom, bocsás 
son meg nekem, hogy nem akartam be- 
bocsátani, Ha tudtam volna.

— Édes öregem — szólt meg 
nyugtatólag Botoriné — nincs mit 
megbocsátani. Á kötelességét teljesí­
tette, sőt örvendek rajta, hogy ilyen 
hűséges öreg. őrködött az én gyerme­
keim felett. Óvatossága csak dicsére­
tet érdemel.

Gabi bácsit nemcsak megnyugtat 
ták, hanem meg is örvendeztették ezek 
a szavak.

— No Gabi bácsi — szólította 
meg most Evelin az öreget — jöjjön 
csak velem hamar a konyhába, rakjon 
tüzet. Öljön le kend a csirkékből. — 
Csak gyorsan, hogy hamar készen le­
gyünk a vacsorával.

— Futok tekintetes asszony! — 
kiáltotta örőmkönyek közt az öreg a

7.

megerőltette magát, gyorsan igyekezett 
kifelé, hogy a parancsnak eleget te­
gyen.

Nem telt bele egy óra, már te­
rítve állott az asztal és körülötte fog­
laltak helyet a boldog család tagjai. 
Botorinét természetesen kérdéseikkel 
faggatták s ő elmondott őszintén min­
dent. Hogy vannak, hogy élnek az 
Evelin testvérei és hogy bántak el 
vele.

Evelin pedig azt beszélte el, hogy 
esküvője előtt milyen nehéz szívvel, 
szivében milyen nyomasztó fájdalom­
mal hagyta el a kastélyt. Eijel volt. 
De nem ment el búcsú nélküi. Min­
den álmodótói könnyek közt vett csó­
kot. Mi történt azután ? Hogy éltek ? 
Hogy áldotta meg az Isten szeretetü- 
ket s milyen nyugalmassá, elégedetté 
tette életüket.

Végül aztán Pály Endre szólalt
meg :

— No csakhogy igy történt és 
módot adott nekünk a Mindenható ba 
bizonyítanunk, hogy minket csakugyan 
a szeretet fűzött össze, nekünk nem 
voltak nagyratörö vágyaink ós óhaja­
ink s nem is ért bennünket olyan ke­
serves kiábrándulás. Kedves mama itt 
biztos és nyugodt otthonra talál ná­
lunk. Örökre meglehet közöttünk, ami 
vei Isten minket megáldott szívesen 
osztjuk meg. Szeressen minket, mint 
ahogy mi is szeretni fogjuk.

— Folyt. köv. —

A rémlátó.
— Regényes történet —

3. Folytatás.

(Folyt, köv.)
Másnap nagy türelmetlenséggel, 

sőt némi félelemmel vártam a nyolez 
órát. Inasomat valami ürügy alatt a 
szobában tartottam. Nyolczat ütött s a 
macska mellettem termett. Csöndesen 
maradtam, abban a reményben, hogy 
az inas is meg fogja azt pillantani s 
maga kezd beszólni róla : ő azonban 
föl s alá járt ós jól láttam, hogy nem 
vett észre semmit. Olyan dolgot adtam 
neki, a mi a macskának közvetlen kö­
zelébe hozta őt. „Tedd a csöngetyüt 
asztalomra es csöngess szóltam. Hogy 
ezt megtehesse, a macskára kellett 
lépnie. Mikor már fölemelte lábát, a 
macska térdeimre szökött. John sem­
mit se látott. A hideg veritek gyön­
gyözött homlokomon. „A gazdának va­
lami baja van 1“ e szavak csengtek 
fülemben.

„John — szólók — jer ide. Nem 
látsz valamit a térdemen ?“ Az inas 
rám nézett, habozott s végre gyors el­
határozással igy felelt • „Igen uram ; 
egy macskát látok ott.“ Szabadon 16- 
legzettem föl. Megragadtam a macs­
kát s igy szóltam: „Fogd meg és 
dobd ki !“ Ő kinyújtotta kezeit, én 
beletettem az állatot s ő elhagyta a 
szobát. Némileg megnyugodtam, bá£
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még vagy tis perczig aggódva néze-1 
gettem szét, hogy a dög nem tér-e | 
vissza. Kiváncsi lettem, hogy John mit 
csinált a macskával. A mikor ajtómat 
kinyitottam, feleségem szobájából ne- ] 
vetést hallottam. Lábujjhegyen köze- i 
ledtem s megismertem John hangját ‘ 
JtÄiOndhatom magának — szólt a! 
szobalányhoz — hogy az ur meg van 
bolondulva. Egy fekete macska bujt a 
fejébe. Ma este azt kérdezte, hogy nem 
látom-e azt térdein guggolni ?„ „Es mit 
felelt rá ?“ — kérdé a szobalány. „Hát 
mit feleltem volna ? csak nem mond­
hattam nemet szegény fejének. Kép­
zelje, mit tett ő erre. Kezembe adta a 
macskát, hogy vigyem ki, én megtettem 
B 6 nyugodt lett.“ „De ha kivitt egy 
macskát, úgy az valóságos hus-vér, 
macska lebe etr 1“ „Egyáltalán nem 11 

oe gondolja meg, mi történt volna, ha 
én az igazat megmondom ? Tán elker­
getett volna a szolgálatból, én pedig 
itt jól érzem magamat és még sokáig 
szándékozom itt maradni. Évenkint 
kétszázötven íoiintot fizet nekem azért, 
hogy macskát lássak. Háromszázért 
akár kettőt is látok a kedvéért.“ Resz­
ketve tértem vissza szobámba.

Másnap este megint megjelent a 
kandúr s csak a reggeli órákban ha­
gyott el. Egy hónapig ez mindennap i 
így tartott. A kivégzést követő bármin-; 
czadik estén elmaradt. — Boldognak j 
éreztem magamat kísérteties vendégem ! 
elmaradásán, de a következő napon | 
már halálos aggódások közt ^vártam a \ 
nyolcz órát s héttől nyolczig le nem! 
vettem szemeimet a lassan előrehaladó i 
óramutatókról. f

Végre ütött : egy . . . kettő ... I 
három . . . nyolcz ; az ajtó kinyílt sr 
egy fiatal tiszt lépett be hadnagyi ■ 
egyenruhában. }

— Folyt. köv. —
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RÉVÉSZ ZSIGMOND
KALAP, CZIPŐ és ÚRI DIVAT ÜZLETE

debheozen,
Fötér.Tisza palotával szemben.

Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönség 
becses tudomására hozni, hogy a nyári és őszi időszak­
ra, áruházamat oly dúsan felszereltem

kalap, czipo, fehérnemű és urálivat
árukkal, hogy képes vagyok e tekintetben minden kívá­
nalomnak eleget tenni.

Tulhalmozott raktár miatt bámulatos ol- 
osó árban árusítok, kérem a közönséget ez alkal­
mat el nem mulasztani és egy próba vásárlást meggyő­
ződésükre tenni. 66,7

Deákok részére rendkívül olcsót és jó szó id árut szolgálok.
Tisztelettel

Révész Zsigmond
Debreczen, Főtér Tiszaházzal szemben 

_______________ Ranunkel-fele ház.

Eladás nagyban és kicsinyben.

Bika kávéház.
Ma szerdán augusztus 30-án 

Bár» Károly személyes közre­
működése mellett

nagy zenehangverseny
tartatik. i

Egyúttal van szerencsénk a u. 
é. vendég-közönséget értesíteni, hogy 
gyoisabb kiszolgálást clérhetőleg, i 
közvetlen kávéházi helyiségünkben'

Buffet
létesítettünk, mely körülmény által 
azon kellemes helyzetben vagyunk, 
hogy mindennemű hideg étkeket 
a uap bármely szakában a legfris­
sebb állapotban felszolgálhatunk. 

Számos látogatást kér

8 »Bika szálloda bérlő társaság 
____ üzletvezetösége.

Debrecen, 1809.

U| temetkezési intézet. |
Van szerencsém úgy a helybeli, mint a vidéki n é kö- Ä 

zönséget értesítem hogy Debreczen, főtér Csapó-utcza szeglet
tetben'Siiő ^ 6gY & mai kor ínyeinek minden tekin- 
a melye™ gf Ő 6 80 rangU tfcmetkezési intézetet rendeztem be,

Polgári temetkezési intézet
__ Z11 , , czimen már meg is nyitottam.

legclis“ bb0kkiviXe.tkeZ'Sek re“deZéSa’ 3 kgeöSZertobl61 a i

rendeíke”méSek rendezéséhez a Mézesebb fölszerelvényekkel ffl 

Gyári áron szolgálhatok egyszerűbb és díszesebb

Összeköttetéseim révén abban a helyzetben vagyok boav 
temetesek rendezését a legolcsóbb árakban fogadhatok el.
rarliam'ddn e"° a c' köz0,,sl58et ^tesiteni bátorkodom, ma- 
Iadtam tisztelettel

Szatmáry Ferencz
Társas bútor raktára

Piacz-utcza CLapó-utcza sarok, Stenczinger-ház. „
ineii

nyomatott Kutast Imre kő - éR~könyvnyoitt d ó,;ában.


